Szilveszter – december 31.

A hajnalig tartó évzáró ünneplés szokása a római szaturnáliákból hagyományozódott ránk, ezeken a mulatságokon még a rabszolgák is leülhettek az urak asztalához. A mulatozás később elterjedt a világ számos részén és szilveszteri tradícióvá vált. Az ünnep a IV. századi Szilveszter pápáról (314–335) kapta a nevét, aki az év utolsó napján halt meg. Európában sokáig mozgóünnepként ülték, az is előfordult, hogy vízkereszt idejére esett. Körülbelül a XVI. századig karácsonnyal esett egybe. XII. Ince pápa 1691-ben hirdette ki, hogy az újév napja mindig január 1. legyen. 
A honfoglaló magyarok inkább az évszakváltást ünnepelték újévként, tavasszal és ősszel. Ilyenkor hajtották ugyanis ki- és vissza az állatokat a legelőkről. Rengeteg babona, tiltás és egyéb népszokás kapcsolódik a szilveszterhez. Bizonyos vidékeken a termékenység érdekében nyájfordítást tartottak: az állatokat felkeltették, hogy feküdjenek az egyik oldalukról a másikra. Erdélyben egykor kiharangozták az elmúlt évet és énekeltek az újév beköszöntével. Volt, ahol álmokból jósolták meg a következő évet. 
Az esztendő vége és az évkezdet minden népnél jelképes elválasztó, szerencse- és bőséghozó praktikákkal jár. Ilyen az óévet jelképező szalmabáb földbe temetése, vízbe hajítása, egy öregember-maszkot viselő legény játékos kikorbácsolása a faluból. A bő termést biztosító, gonoszűző szokások közé tartoztak a lármás, álarcos felvonulások, kántálások. A szilveszteri és újévi szerencse-jelképek: a kéményseprő, négylevelű lóhere, patkó, lencse, s főleg a malac, szintén régi tradíciók.
Hazánk egyes területein a szilveszteri lármázást az oszmán megszállással hozzák kapcsolatba. Hajdúszoboszlói monda szerint ez az évlezáró szokás a török háborúk idejére vezethető vissza. A férfiak hadbavonultak, és a török sereg éppen az év utolsó napján közeledett az asszonyok és gyermekek által lakott város felé. Az asszonyok meghúzták a harangot, összeverték a tepsiket, és ezzel a zajjal félrevezették a törököket. Azóta is minden esztendőben hasonló zajongással búcsúznak az évtől. Más hagyomány szerint 1660. december 31-én török martalócok támadták meg a várost. A szoboszlói hajdúk nemcsak visszaverték a támadást, hanem még űzőbe is vették a rablókat. Közben beesteledett és sűrű köd ereszkedett a környékre. Az otthonmaradottak féltek, hogy a vitézek a sötétben nem találnak haza, ezért csaptak nagy lármát, harangoztak, kivilágították a tornyot s az ablakokat. Másik változat szerint a török támadás elől a város melletti nádasban elbújtatott asszonyok és gyerekek sikoltozása és kongatása azt a látszatot keltette, hogy a Szoboszlót védők nagyon sokan vannak, s a megrémült törököket a várost védelmező néhány vitéz elkergette Kaba felé. Hogy ezután a magyar katonák visszataláljanak, a toronyba lámpát tettek. Ezt a szokást a kántálással együtt ma is őrzik. 
A magyarországi szláv és román nemzetiségek révén honosodott meg a Kárpát-medencében a kolindálás. A pogány szláv kultúra szerint a „kolyada” (más néven koliada vagy koleda) a karácsony és vízkereszt közötti időszak hagyományos szláv neve. Ünnephez kapcsolódik, amelyet december végén ültek meg a Nap tiszteletére a téli napforduló idején. Egyes feltételezések szerint a latin „calendae” szóból származik, amely bármely hónap első tíz napjára utal. Egyes források azonban azt sugallják, hogy a szláv koloból ered, ami kereket jelent. A kerék a téli rituálék köre, amely az ősi kalendáriumokból maradt ránk. A szláv kultúrában a téli napforduló ünnepe különféle rituálékkal volt tele, amelyek különböző dolgokat szimbolizáltak. A koleda azokra az énekescsoportokra is utal, akik énekeket énekelnek és házakat látogatnak a faluban. 
Nemcsak a magyarlakta területeken, hanem sok más helyen is népszerű és hagyományos szilveszteri étel a virsli, sonka, hurka, kocsonya, pogácsa, valamint a lencse vagy a malacsült. A magyarországi babona szerint a hallal elúszik a szerencse, ezért sokan nem fogyasztanak halételeket, Lengyelországban azonban tipikus szilveszteri fogás a hering. Ahogyan a világ szinte minden pontján, mindkét országban szokás pezsgővel búcsúztati az óévet és köszönteni az újat.
Források:
https://jelesnapok.oszk.hu/prod/unnep/szent_szilveszter_papa__szilveszter
Dömötör Tekla: A népszokások költészete: https://mek.oszk.hu/04600/04689/html/
https://www.lengyelorszag.travel/hu/aktualitasok/ujevi-babonak-lengyelorszagban
https://fidelio.hu/klasszikus/a-kolindalas-a-szellemi-vilagorokseg-resze-46003.html

https://www.yoair.com/blog/anthropology-new-years-eve-customs-and-traditions-in-poland/
